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1 بروتوكول+ اتفاقية حقوق الطفل

  
  

  اتفاقیة حقوق الطفل
  اعتمدت وعرضت للتوقیع والتصدیق والانضمام بموجب قرار الجمعیة العامة 

  1989نوفمبر /تشرین الثاني 20المؤرخ في  44/25للأمم المتحدة 
   49، وفقا للمادة 1990سبتمبر /أیلول 2: تاریخ بدء النفاذ

  الدیباجة
  إن الدول الأطراف في ھذه الاتفاقیة،

وفقا للمبادئ المعلنة في میثاق الأمم المتحدة، یشكل الاعتراف بالكرامة المتأصلة لجمیع أعضاء  إذ ترى أنھ
  الأسرة البشریة وبحقوقھم المتساویة وغیر القابلة للتصرف، أساس الحریة والعدالة والسلم في العالم،

مانھا بالحقوق الأساسیة وإذا تضع في اعتبارھا أن شعوب الأمم المتحدة قد أكدت من جدید في المیثاق إی
للإنسان وبكرامة الفرد وقدره، وعقدت العزم على أن تدفع بالرقى الاجتماعي قدما وترفع مستوى الحیاة في 

  جو من الحریة أفسح،
وإذا تدرك أن الأمم المتحدة قد أعلنت، في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وفى العھدین الدولیین الخاصین 

لكل إنسان حق التمتع بجمیع الحقوق والحریات الواردة في تلك الصكوك، دون أي نوع من بحقوق الإنسان، أن 
أنواع التمییز كالتمییز بسبب العنصر أو اللون أو الجنس أو اللغة أو الدین أو الرأي السیاسي أو غیره أو 

  الأصل القومي أو الاجتماعي أو الثروة أو المولد أو أي وضع آخر، واتفقت على ذلك،
إذ تشیر إلى أن الأمم المتحدة قد أعلنت في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان أن للطفولة الحق في رعایة و

  ومساعدة خاصتین،
واقتناعا منھا بأن الأسرة، باعتبارھا الوحدة الأساسیة للمجتمع والبیئة الطبیعیة لنمو ورفاھیة جمیع أفرادھا 

مساعدة اللازمتین لتتمكن من الاضطلاع الكامل بمسؤولیاتھا داخل وبخاصة الأطفال، ینبغي أن تولى الحمایة وال
  المجتمع،

وإذ تقر بأن الطفل، كي تترعرع شخصیتھ ترعرعا كاملا ومتناسقا، ینبغي أن ینشأ في بیئة عائلیة في جو من 
  السعادة والمحبة والتفاھم،

لمجتمع وتربیتھ بروح المثل العلیا المعلنة وإذ ترى أنھ ینبغي إعداد الطفل إعدادا كاملا لیحیا حیاة فردیة في ا
  في میثاق الأمم المتحدة، وخصوصا بروح السلم والكرامة والتسامح والحریة والمساواة والإخاء،

وإذ تضع في اعتبارھا أن الحاجة إلى توفیر رعایة خاصة للطفل قد ذكرت في إعلان جنیف لحقوق الطفل لعام 
والمعترف  1959نوفمبر /تشرین الثاني 20عتمدتھ الجمعیة العامة في وفى إعلان حقوق الطفل الذي ا 1924

ولاسیما في (بھ في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وفى العھد الدولي الخاص بالحقوق المدنیة والسیاسیة 
مادة ولا سیما في ال(وفى العھد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادیة والاجتماعیة والثقافیة ) 24و  23المادتین 

  وفى النظم الأساسیة والصكوك ذات الصلة للوكالات المتخصصة والمنظمات الدولیة المعنیة بخیر الطفل،) 10
أن الطفل، بسبب عدم نضجھ البدني والعقلي، یحتاج إلى إجراءات وقایة ورعایة "وإذ تضع في اعتبارھا 

  ك كما جاء في إعلان حقوق الطفل،وذل" خاصة، بما في ذلك حمایة قانونیة مناسبة، قبل الولادة وبعدھا
وإذ تشیر إلى أحكام الإعلان المتعلق بالمبادئ الاجتماعیة والقانونیة المتصلة بحمایة الأطفال ورعایتھم، مع 

الاھتمام الخاص بالحضانة والتبني على الصعیدین الوطني والدولي، وإلى قواعد الأمم المتحدة الدنیا النموذجیة 
، وإلى الإعلان بشأن حمایة النساء والأطفال أثناء الطوارئ )قواعد بكین(حداث لإدارة شئون قضاء الأ
  والمنازعات المسلحة،

وإذ تسلم بأن ثمة، في جمیع بلدان العالم، أطفالا یعیشون في ظروف صعبة للغایة، وبأن ھؤلاء الأطفال 
  یحتاجون إلى مراعاة خاصة،

  شعب وقیمھ الثقافیة لحمایة الطفل وترعرعھ ترعرعا متناسقا،وإذ تأخذ في الاعتبار الواجب أھمیة تقالید كل 
  وإذا تدرك أھمیة التعاون الدولي لتحسین ظروف معیشة الأطفال في كل بلد، ولا سیما في البلدان النامیة،

  : قد اتفقت على ما یلي
  الجزء الأول

  1المادة 



 الإنســــــــــان الھـیئـــة الـمـسـتقلـــــة لحـقــــــــوق
  دیـوان الـمـظـالـم

 The Independent Commission for Human Rights 
 
 

2 بروتوكول+ اتفاقية حقوق الطفل

عشرة، ما لم یبلغ سن الرشد قبل ذلك بموجب لأغراض ھذه الاتفاقیة، یعنى الطفل كل إنسان لم یتجاوز الثامنة 
  .القانون المنطبق علیھ

  2المادة 
تحترم الدول الأطراف الحقوق الموضحة في ھذه الاتفاقیة وتضمنھا لكل طفل یخضع لولایتھا دون أي نوع . 1

سھم أو من أنواع التمییز، بغض النظر عن عنصر الطفل أو والدیھ أو الوصي القانوني علیھ أو لونھم أو جن
لغتھم أو دینھم أو رأیھم السیاسي أو غیره أو أصلھم القومي أو الإثني أو الاجتماعي، أو ثروتھم، أو عجزھم، 

  .أو مولدھم، أو أي وضع آخر
تتخذ الدول الأطراف جمیع التدابیر المناسبة لتكفل للطفل الحمایة من جمیع أشكال التمییز أو العقاب القائمة . 2

دي الطفل أو الأوصیاء القانونیین علیھ أو أعضاء الأسرة، أو أنشطتھم أو آرائھم المعبر على أساس مركز وال
  .عنھا أو معتقداتھم

  3المادة 
في جمیع الإجراءات التي تتعلق بالأطفال، سواء قامت بھا مؤسسات الرعایة الاجتماعیة العامة أو الخاصة، . 1

  .ریعیة، یولي الاعتبار الأول لمصالح الطفل الفضلىأو المحاكم أو السلطات الإداریة أو الھیئات التش
تتعھد الدول الأطراف بأن تضمن للطفل الحمایة والرعایة اللازمتین لرفاھھ، مراعیة حقوق وواجبات والدیھ . 2

أو أوصیائھ أو غیرھم من الأفراد المسؤولین قانونا عنھ، وتتخذ، تحقیقا لھذا الغرض، جمیع التدابیر التشریعیة 
  .اریة الملائمةوالإد

تكفل الدول الأطراف أن تتقید المؤسسات والإدارات والمرافق المسؤولة عن رعایة أو حمایة الأطفال . 3
بالمعاییر التي وضعتھا السلطات المختصة، ولا سیما في مجالي السلامة والصحة وفى عدد موظفیھا 

  .وصلاحیتھم للعمل، وكذلك من ناحیة كفاءة الإشراف
  4المادة 

ذ الدول الأطراف كل التدابیر التشریعیة والإداریة وغیرھا من التدابیر الملائمة لإعمال الحقوق المعترف بھا تتخ
وفیما یتعلق بالحقوق الاقتصادیة والاجتماعیة والثقافیة، تتخذ الدول الأطراف ھذه التدابیر . في ھذه الاتفاقیة

  .ر التعاون الدوليإلى أقصى حدود مواردھا المتاحة، وحیثما یلزم، في إطا
  5المادة 

تحترم الدول الأطراف مسؤولیات وحقوق وواجبات الوالدین أو، عند الاقتضاء، أعضاء الأسرة الموسعة أو 
الجماعة حسبما ینص علیھ العرف المحلي، أو الأوصیاء أو غیرھم من الأشخاص المسؤولین قانونا عن 

المتطورة، التوجیھ والإرشاد الملائمین عند ممارسة الطفل  الطفل، في أن یوفروا بطریقة تتفق مع قدرات الطفل
  .الحقوق المعترف بھا في ھذه الاتفاقیة

  6المادة 
  .تعترف الدول الأطراف بأن لكل طفل حقا أصیلا في الحیاة. 1
  .تكفل الدول الأطراف إلى أقصى حد ممكن بقاء الطفل ونموه. 2

  7المادة 
ون لھ الحق منذ ولادتھ في اسم والحق في اكتساب جنسیة، ویكون لھ قدر یسجل الطفل بعد ولادتھ فورا ویك. 1

  .الإمكان، الحق في معرفة والدیھ وتلقى رعایتھما
تكفل الدول الأطراف إعمال ھذه الحقوق وفقا لقانونھا الوطني والتزاماتھا بموجب الصكوك الدولیة المتصلة . 2

  .الجنسیة في حال عدم القیام بذلك بھذا المیدان، ولاسیما حیثما یعتبر الطفل عدیم
  8المادة 

تتعھد الدول الأطراف باحترام حق الطفل في الحفاظ على ھویتھ بما في ذلك جنسیتھ، واسمھ، وصلاتھ . 1
  .العائلیة، على النحو الذي یقره القانون، وذلك دون تدخل غیر شرعي

ھ، تقدم الدول الأطراف المساعدة إذا حرم أي طفل بطریقة غیر شرعیة من بعض أو كل عناصر ھویت. 2
  .والحمایة المناسبتین من أجل الإسراع بإعادة إثبات ھویتھ
  9المادة 

تضمن الدول الأطراف عدم فصل الطفل عن والدیھ على كره منھما، إلا عندما تقرر السلطات المختصة، . 1
أن ھذا الفصل ضروري لصون رھنا بإجراء إعادة نظر قضائیة، وفقا للقوانین والإجراءات المعمول بھا، 

وقد یلزم مثل ھذا القرار في حالة معینة مثل حالة إساءة الوالدین معاملة الطفل أو . مصالح الطفل الفضلى
  .إھمالھما لھ، أو عندما یعیش الوالدان منفصلین ویتعین اتخاذ قرار بشأن محل إقامة الطفل
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تتاح لجمیع الأطراف المعنیة الفرصة للاشتراك في  من ھذه المادة، 1في أیة دعاوى تقام عملا بالفقرة . 2
  .الدعوى والإفصاح عن وجھات نظرھا

تحترم الدول الأطراف حق الطفل المنفصل عن والدیھ أو عن أحدھما في الاحتفاظ بصورة منتظمة بعلاقات . 3
  .شخصیة واتصالات مباشرة بكلا والدیھ، إلا إذا تعارض ذلك مع مصالح الطفل الفضلى

الحالات التي ینشأ فیھا ھذا الفصل عن أي إجراء اتخذتھ دولة من الدول الأطراف، مثل تعریض أحد  في. 4
بما في ذلك الوفاة التي تحدث (الوالدین أو كلیھما أو الطفل للاحتجاز أو الحبس أو النفي أو الترحیل أو الوفاة 

الطلب، للوالدین أو الطفل، أو عند  ، تقدم تلك الدولة الطرف عند)لأي سبب أثناء احتجاز الدولة الشخص
أو أعضاء (الاقتضاء، لعضو آخر من الأسرة، المعلومات الأساسیة الخاصة بمحل وجود عضو الأسرة الغائب 

وتضمن الدول الأطراف كذلك أن لا تترتب . إلا إذا كان تقدیم ھذه المعلومات لیس لصالح الطفل) الأسرة الغائبین
  ).أو الأشخاص المعنیین(في حد ذاتھ، أي نتائج ضارة للشخص المعنى على تقدیم مثل ھذا الطلب، 

  10المادة 
، تنظر الدول الأطراف في الطلبات 9من المادة  1وفقا للالتزام الواقع على الدول الأطراف بموجب الفقرة . 1

یجابیة وإنسانیة التي یقدمھا الطفل أو والداه لدخول دولة طرف أو مغادرتھا بقصد جمع شمل الأسرة، بطریقة إ
وتكفل الدول الأطراف كذلك ألا تترتب على تقدیم طلب من ھذا القبیل نتائج ضارة على مقدمي الطلب . وسریعة

  .وعلى أفراد أسرھم
للطفل الذي یقیم والداه في دولتین مختلفتین الحق في الاحتفاظ بصورة منتظمة بعلاقات شخصیة واتصالات . 2

وتحقیقا لھذه الغایة ووفقا لالتزام الدول الأطراف بموجب الفقرة . ظروف استثنائیة مباشرة بكلا والدیھ، إلا في
، تحترم الدول الأطراف حق الطفل ووالدیھ في مغادرة أي بلد، بما في ذلك بلدھم ھم، وفى دخول 9من المادة  2

تكون ضروریة لحمایة ولا یخضع الحق في مغادرة أي بلد إلا للقیود التي ینص علیھا القانون والتي . بلدھم
الأمن الوطني، أو النظام العام، أو الصحة العامة، أو الآداب العامة أو حقوق الآخرین وحریاتھم وتكون متفقة 

  .مع الحقوق الأخرى المعترف بھا في ھذه الاتفاقیة
  11المادة 

  .غیر مشروعةتتخذ الدول الأطراف تدابیر لمكافحة نقل الأطفال إلى الخارج وعدم عودتھم بصورة . 1
وتحقیقا لھذا الغرض، تشجع الدول الأطراف عقد اتفاقات ثنائیة أو متعددة الأطراف أو الانضمام إلى اتفاقات . 2

  .قائمة
  12المادة 

تكفل الدول الأطراف في ھذه الاتفاقیة للطفل القادر على تكوین آرائھ الخاصة حق التعبیر عن تلك الآراء . 1
  .تي تمس الطفل، وتولى آراء الطفل الاعتبار الواجب وفقا لسن الطفل ونضجھبحریة في جمیع المسائل ال

ولھذا الغرض، تتاح للطفل، بوجھ خاص، فرصة الاستماع إلیھ في أي إجراءات قضائیة وإداریة تمس . 2
  .يالطفل، إما مباشرة، أو من خلال ممثل أو ھیئة ملائمة، بطریقة تتفق مع القواعد الإجرائیة للقانون الوطن

  13المادة 
یكون للطفل الحق في حریة التعبیر، ویشمل ھذا الحق حریة طلب جمیع أنواع المعلومات والأفكار وتلقیھا . 1

وإذاعتھا، دون أي اعتبار للحدود، سواء بالقول أو الكتابة أو الطباعة، أو الفن، أو بأیة وسیلة أخرى یختارھا 
  .الطفل

القیود، بشرط أن ینص القانون علیھا وأن تكون لازمة لتأمین ما یجوز إخضاع ممارسة ھذا الحق لبعض . 2
  :یلي

  احترام حقوق الغیر أو سمعتھم، أو،) أ(
  .حمایة الأمن الوطني أو النظام العام، أو الصحة العامة أو الآداب العامة) ب(

  14المادة 
  .تحترم الدول الأطراف حق الطفل في حریة الفكر والوجدان والدین. 1
الدول الأطراف حقوق وواجبات الوالدین وكذلك، تبعا للحالة، الأوصیاء القانونیین علیھ، في توجیھ  تحترم. 2

  .الطفل في ممارسة حقھ بطریقة تنسجم مع قدرات الطفل المتطورة
لا یجوز أن یخضع الإجھار بالدین أو المعتقدات إلا للقیود التي ینص علیھا القانون واللازمة لحمایة السلامة . 3
  .لعامة أو النظام أو الصحة أو الآداب العامة أو الحقوق والحریات الأساسیة للآخرینا

  15المادة 
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  .تعترف الدول الأطراف بحقوق الطفل في حریة تكوین الجمعیات وفى حریة الاجتماع السلمي. 1
تقتضیھا الضرورة  لا یجوز تقیید ممارسة ھذه الحقوق بأیة قیود غیر القیود المفروضة طبقا للقانون والتي. 2

في مجتمع دیمقراطي لصیانة الأمن الوطني أو السلامة العامة أو النظام العام، أو لحمایة الصحة العامة أو 
  .الآداب العامة أو لحمایة حقوق الغیر وحریاتھم

  16المادة 
ھ أو لا یجوز أن یجرى أي تعرض تعسفي أو غیر قانوني للطفل في حیاتھ الخاصة أو أسرتھ أو منزل. 1

  .مراسلاتھ، ولا أي مساس غیر قانوني بشرفھ أو سمعتھ
  .للطفل حق في أن یحمیھ القانون من مثل ھذا التعرض أو المساس. 2

  17المادة 
تعترف الدول الأطراف بالوظیفة الھامة التي تؤدیھا وسائط الإعلام وتضمن إمكانیة حصول الطفل على 

والدولیة، وبخاصة تلك التي تستھدف تعزیز رفاھیتھ الاجتماعیة  المعلومات والمواد من شتى المصادر الوطنیة
  :والروحیة والمعنویة وصحتھ الجسدیة والعقلیة، وتحقیقا لھذه الغایة، تقوم الدول الأطراف بما یلي

تشجیع وسائط الإعلام على نشر المعلومات والمواد ذات المنفعة الاجتماعیة والثقافیة للطفل ووفقا لروح ) أ(
  ،29ة الماد

تشجیع التعاون الدولي في إنتاج وتبادل ونشر ھذه المعلومات والمواد من شتى المصادر الثقافیة ) ب(
  والوطنیة والدولیة،

  تشجیع إنتاج كتب الأطفال ونشرھا،) ج(
تشجیع وسائط الإعلام على إیلاء عنایة خاصة للاحتیاجات اللغویة للطفل الذي ینتمي إلى مجموعة من ) د(

  الأقلیات أو إلى السكان الأصلیین،مجموعات 
تشجیع وضع مبادئ توجیھیة ملائمة لوقایة الطفل من المعلومات والمواد التي تضر بصالحھ، مع وضع ) ھـ(

  .في الاعتبار 18و  13أحكام المادتین 
  18المادة 

ملان مسؤولیات تبذل الدول الأطراف قصارى جھدھا لضمان الاعتراف بالمبدأ القائل إن كلا الوالدین یتح. 1
وتقع علي عاتق الوالدین أو الأوصیاء القانونیین، حسب الحالة، المسؤولیة . مشتركة عن تربیة الطفل ونموه
  .وتكون مصالح الطفل الفضلى موضع اھتمامھم الأساسي. الأولي عن تربیة الطفل ونموه

لأطراف في ھذه الاتفاقیة أن تقدم في سبیل ضمان وتعزیز الحقوق المبینة في ھذه الاتفاقیة، على الدول ا. 2
المساعدة الملائمة للوالدین وللأوصیاء القانونیین في الاضطلاع بمسئولیات تربیة الطفل وعلیھا أن تكفل 

  .تطویر مؤسسات ومرافق وخدمات رعایة الأطفال
بخدمات ومرافق  تتخذ الدول الأطراف كل التدابیر الملائمة لتضمن لأطفال الوالدین العاملین حق الانتفاع. 3

  .رعایة الطفل التي ھم مؤھلون لھا
  19المادة 

تتخذ الدول الأطراف جمیع التدابیر التشریعیة والإداریة والاجتماعیة والتعلیمیة الملائمة لحمایة الطفل من . 1
، وإساءة كافة أشكال العنف أو الضرر أو الإساءة البدنیة أو العقلیة والإھمال أو المعاملة المنطویة على إھمال

أو الوصي القانوني ) الوالدین(المعاملة أو الاستغلال، بما في ذلك الإساءة الجنسیة، وھو في رعایة الوالد 
  .علیھ، أو أي شخص آخر یتعھد الطفل برعایتھ) الأوصیاء القانونیین(
عیة لتوفیر الدعم ینبغي أن تشمل ھذه التدابیر الوقائیة، حسب الاقتضاء، إجراءات فعالة لوضع برامج اجتما. 2

اللازم للطفل ولأولئك الذین یتعھدون الطفل برعایتھم، وكذلك للأشكال الأخرى من الوقایة، ولتحدید حالات 
إساءة معاملة الطفل المذكورة حتى الآن والإبلاغ عنھا والإحالة بشأنھا والتحقیق فیھا ومعالجتھا ومتابعتھا 

  .وكذلك لتدخل القضاء حسب الاقتضاء
  20المادة 

للطفل المحروم بصفة مؤقتة أو دائمة من بیئتھ العائلیة أو الذي لا یسمح لھ، حفاظا على مصالحة الفصلي، . 1
  .بالبقاء في تلك البیئة، الحق في حمایة ومساعدة خاصتین توفرھما الدولة

  .تضمن الدول الأطراف، وفقا لقوانینھا الوطنیة، رعایة بدیلة لمثل ھذا الطفل. 2
تشمل ھذه الرعایة، في جملة أمور، الحضانة، أو الكفالة الواردة في القانون الإسلامي، أو التبني،  یمكن أن. 3

وعند النظر في الحلول، ینبغي إیلاء الاعتبار . أو، عند الضرورة، الإقامة في مؤسسات مناسبة لرعایة الأطفال
  .یة والدینیة والثقافیة واللغویةالواجب لاستصواب الاستمراریة في تربیة الطفل ولخلفیة الطفل الإثن



 الإنســــــــــان الھـیئـــة الـمـسـتقلـــــة لحـقــــــــوق
  دیـوان الـمـظـالـم

 The Independent Commission for Human Rights 
 
 

5 بروتوكول+ اتفاقية حقوق الطفل

  21المادة 
  :أو تجیز نظام التبني إیلاء مصالح الطفل الفضلى الاعتبار الأول والقیام بما یلي/تضمن الدول التي تقر و

تضمن ألا تصرح بتبني الطفل إلا السلطات المختصة التي تحدد، وفقا للقوانین والإجراءات المعمول بھا ) أ(
لومات ذات الصلة الموثوق بھا، أن التبني جائز نظرا لحالة الطفل فیما یتعلق بالوالدین وعلى أساس كل المع

والأقارب والأوصیاء القانونیین وأن الأشخاص المعنیین، عند الاقتضاء، قد أعطوا عن علم موافقتھم على 
  التبني على أساس حصولھم على ما قد یلزم من المشورة،

خر یمكن اعتباره وسیلة بدیلة لرعایة الطفل، إذا تعذرت إقامة الطفل لدي أسرة تعترف بأن التبني في بلد آ) ب(
  حاضنة أو متبنیة، أو إذا تعذرت العنایة بھ بأي طریقة ملائمة في وطنھ،

تضمن، بالنسبة للتبني في بلد آخر، أن یستفید الطفل من ضمانات ومعاییر تعادل تلك القائمة فیما یتعلق ) ج(
  بالتبني الوطني،

تتخذ جمیع التدابیر المناسبة كي تضمن، بالنسبة للتبني في بلد آخر، أن عملیة التبني لا تعود على أولئك ) د(
  المشاركین فیھا بكسب مالي غیر مشروع،

تعزز، عند الاقتضاء، أھداف ھذه المادة بعقد ترتیبات أو اتفاقات ثنائیة أو متعددة الأطراف، وتسعى، في ) ھـ(
  .ضمان أن یكون تبنى الطفل في بلد آخر من خلال السلطات أو الھیئات المختصةھذا الإطار، إلى 

  22المادة 
تتخذ الدول الأطراف في ھذه الاتفاقیة التدابیر الملائمة لتكفل للطفل الذي یسعى للحصول على مركز لاجئ، . 1

ا، سواء صحبھ أو لم یصحبھ أو الذي یعتبر لاجئا وفقا للقوانین والإجراءات الدولیة أو المحلیة المعمول بھ
والداه أو أي شخص آخر، تلقى الحمایة والمساعدة الإنسانیة المناسبتین في التمتع بالحقوق المنطبقة 

الموضحة في ھذه الاتفاقیة وفى غیرھا من الصكوك الدولیة الإنسانیة أو المتعلقة بحقوق الإنسان التي تكون 
  .الدول المذكورة أطرافا فیھا

غرض، توفر الدول الأطراف، حسب ما تراه مناسبا، التعاون في أي جھود تبذلھا الأمم المتحدة ولھذا ال. 2
وغیرھا من المنظمات الحكومیة الدولیة المختصة أو المنظمات غیر الحكومیة المتعاونة مع الأمم المتحدة، 

فراد آخرین من أسرتھ، لحمایة طفل كھذا ومساعدتھ، وللبحث عن والدي طفل لاجئ لا یصحبھ أحد أو عن أي أ
من أجل الحصول على المعلومات اللازمة لجمع شمل أسرتھ، وفى الحالات التي یتعذر فیھا العثور على 

الوالدین أو الأفراد الآخرین لأسرتھ، یمنح الطفل ذات الحمایة الممنوحة لأي طفل آخر محروم بصفة دائمة أو 
  .في ھذه الاتفاقیة مؤقتھ من بیئتھ العائلیة لأي سبب، كما ھو موضح

  23المادة 
تعترف الدول الأطراف بوجوب تمتع الطفل المعوق عقلیا أو جسدیا بحیاة كاملة وكریمة، في ظروف تكفل لھ . 1

  .كرامتھ وتعزز اعتماده على النفس وتیسر مشاركتھ الفعلیة في المجتمع
شجع وتكفل للطفل المؤھل لذلك تعترف الدول الأطراف بحق الطفل المعوق في التمتع برعایة خاصة وت. 2

وللمسؤولین عن رعایتھ، رھنا بتوفر الموارد، تقدیم المساعدة التي یقدم عنھا طلب، والتي تتلاءم مع حالة 
  .الطفل وظروف والدیھ أو غیرھما ممن یرعونھ

دة مجانا كلما من ھذه الما 2إدراكا للاحتیاجات الخاصة للطفل المعوق، توفر المساعدة المقدمة وفقا للفقرة . 3
أمكن ذلك، مع مراعاة الموارد المالیة للوالدین أو غیرھما ممن یقومون برعایة الطفل، وینبغي أن تھدف إلى 
ضمان إمكانیة حصول الطفل المعوق فعلا على التعلیم والتدریب، وخدمات الرعایة الصحیة، وخدمات إعادة 

تلقیھ ذلك بصورة تؤدى إلى تحقیق الاندماج الاجتماعي التأھیل، والإعداد لممارسة عمل، والفرص الترفیھیة و
  .للطفل ونموه الفردي، بما في ذلك نموه الثقافي والروحي، على أكمل وجھ ممكن

على الدول الأطراف أن تشجع، بروح التعاون الدولي، تبادل المعلومات المناسبة في میدان الرعایة الصحیة . 4
وظیفي للأطفال المعوقین، بما في ذلك نشر المعلومات المتعلقة بمناھج الوقائیة والعلاج الطبي والنفسي وال

إعادة التأھیل والخدمات المھنیة وإمكانیة الوصول إلیھا، وذلك بغیة تمكین الدول الأطراف من تحسین قدراتھا 
  .النامیةوتراعى بصفة خاصة، في ھذا الصدد، احتیاجات البلدان . ومھاراتھا وتوسیع خبرتھا في ھذه المجالات

  24المادة 
تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في التمتع بأعلى مستوى صحي یمكن بلوغھ وبحقھ في مرافق علاج . 1

وتبذل الدول الأطراف قصارى جھدھا لتضمن ألا یحرم أي طفل من حقھ في . الأمراض وإعادة التأھیل الصحي
  .الحصول على خدمات الرعایة الصحیة ھذه

  :لأطراف إعمال ھذا الحق كاملا وتتخذ، بوجھ خاص، التدابیر المناسبة من أجلتتابع الدول ا. 2
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  خفض وفیات الرضع والأطفال،) أ(
كفالة توفیر المساعدة الطبیة والرعایة الصحیة اللازمتین لجمیع الأطفال مع التشدید على تطویر الرعایة ) ب(

  الصحیة الأولیة،
إطار الرعایة الصحیة الأولیة، عن طریق أمور منھا تطبیق  مكافحة الأمراض وسوء التغذیة حتى في) ج(

التكنولوجیا المتاحة بسھولة وعن طریق توفیر الأغذیة المغذیة الكافیة ومیاه الشرب النقیة، آخذة في اعتبارھا 
  أخطار تلوث البیئة ومخاطره،

  كفالة الرعایة الصحیة المناسبة للأمھات قبل الولاة وبعدھا،) د(
تزوید جمیع قطاعات المجتمع، ولا سیما الوالدین والطفل، بالمعلومات الأساسیة المتعلقة بصحة كفالة ) ھـ(

الطفل وتغذیتھ، ومزایا الرضاعة الطبیعیة، ومبادئ حفظ الصحة والإصحاح البیئي، والوقایة من الحوادث، 
  المعلومات، وحصول ھذه القطاعات على تعلیم في ھذه المجالات ومساعدتھا في الاستفادة من ھذه

  .تطویر الرعایة الصحیة الوقائیة والإرشاد المقدم للوالدین، والتعلیم والخدمات المتعلقة بتنظیم الأسرة) و(
تتخذ الدول الأطراف جمیع التدابیر الفعالة والملائمة بغیة إلغاء الممارسات التقلیدیة التي تضر بصحة . 3

  .الأطفال
یع التعاون الدولي من أجل التوصل بشكل تدریجي إلى الإعمال الكامل تتعھد الدول الأطراف بتعزیز وتشج. 4

  .وتراعى بصفة خاصة احتیاجات البلدان النامیة في ھذا الصدد. للحق المعترف بھ في ھذه المادة
  25المادة 

تعترف الدول الأطراف بحق الطفل الذي تودعھ السلطات المختصة لأغرض الرعایة أو الحمایة أو علاج صحتھ 
  .لبدنیة أو العقلیة في مراجعة دوریة للعلاج المقدم للطفل ولجمیع الظروف الأخرى ذات الصلة بإیداعھا

  26المادة 
تعترف الدول الأطراف لكل طفل بالحق في الانتفاع من الضمان الاجتماعي، بما في ذلك التأمین الاجتماعي، . 1

  .حق وفقا لقانونھا الوطنيوتتخذ التدابیر اللازمة لتحقیق الإعمال الكامل لھذا ال
ینبغي منح الإعانات، عند الاقتضاء، مع مراعاة موارد وظروف الطفل والأشخاص المسؤولین عن إعالة . 2

  .الطفل، فضلا عن أي اعتبار آخر ذي صلة بطلب یقدم من جانب الطفل أو نیابة عنھ للحصول على إعانات
  27المادة 

مستوى معیشي ملائم لنموه البدني والعقلي والروحي والمعنوي  تعترف الدول الأطراف بحق كل طفل في. 1
  .والاجتماعي

یتحمل الوالدان أو أحدھما أو الأشخاص الآخرون المسؤولون عن الطفل، المسؤولیة الأساسیة عن القیام، . 2
  .في حدود إمكانیاتھم المالیة وقدراتھم، بتأمین ظروف المعیشة اللازمة لنمو الطفل

الأطراف، وفقا لظروفھا الوطنیة وفى حدود إمكانیاتھا، التدابیر الملائمة من أجل مساعدة  تتخذ الدول. 3
الوالدین وغیرھما من الأشخاص المسؤولین عن الطفل، علي إعمال ھذا الحق وتقدم عند الضرورة المساعدة 

  .المادیة وبرامج الدعم، ولا سیما فیما یتعلق بالتغذیة والكساء والإسكان
لدول الأطراف كل التدابیر المناسبة لكفالة تحصیل نفقة الطفل من الوالدین أو من الأشخاص الآخرین تتخذ ا. 4

وبوجھ خاص، عندما یعیش الشخص . المسؤولین مالیا عن الطفل، سواء داخل الدولة الطرف أو في الخارج
الدول الأطراف الانضمام  المسؤول مالیا عن الطفل في دولة أخرى غیر الدولة التي یعیش فیھا الطفل، تشجع

  .إلى اتفاقات دولیة أو إبرام اتفاقات من ھذا القبیل، وكذلك اتخاذ ترتیبات أخرى مناسبة
  28المادة 

تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في التعلیم، وتحقیقا للإعمال الكامل لھذا الحق تدریجیا وعلى أساس . 1
  :تكافؤ الفرص، تقوم بوجھ خاص بما یلي

  التعلیم الابتدائي إلزامیا ومتاحا مجانا للجمیع، جعل) أ(
تشجیع تطویر شتى أشكال التعلیم الثانوي، سواء العام أو المھني، وتوفیرھا وإتاحتھا لجمیع الأطفال، ) ب(

  واتخاذ التدابیر المناسبة مثل إدخال مجانیة التعلیم وتقدیم المساعدة المالیة عند الحاجة إلیھا،
  عالي، بشتى الوسائل المناسبة، متاحا للجمیع على أساس القدرات،جعل التعلیم ال) ج(
  جعل المعلومات والمبادئ الإرشادیة التربویة والمھنیة متوفرة لجمیع الأطفال وفى متناولھم،) د(
  .اتخاذ تدابیر لتشجیع الحضور المنتظم في المدارس والتقلیل من معدلات ترك الدراسة) ھـ(
افة التدابیر المناسبة لضمان إدارة النظام في المدارس على نحو یتمشى مع كرامة تتخذ الدول الأطراف ك. 2

  .الطفل الإنسانیة ویتوافق مع ھذه الاتفاقیة
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تقوم الدول الأطراف في ھذه الاتفاقیة بتعزیز وتشجیع التعاون الدولي في الأمور المتعلقة بالتعلیم، وبخاصة . 3
لأمیة في جمیع أنحاء العالم وتیسیر الوصول إلى المعرفة العلمیة بھدف الإسھام في القضاء على الجھل وا

  .وتراعى بصفة خاصة احتیاجات البلدان النامیة في ھذا الصدد. والتقنیة وإلى وسائل التعلیم الحدیثة
   29المادة 

  :توافق الدول الأطراف على أن یكون تعلیم الطفل موجھا نحو. 1
  راتھ العقلیة والبدنیة إلى أقصى إمكاناتھا،تنمیة شخصیة الطفل ومواھبھ وقد) أ(
  تنمیة احترام حقوق الإنسان والحریات الأساسیة والمبادئ المكرسة في میثاق الأمم المتحدة،) ب(
تنمیة احترام ذوى الطفل وھویتھ الثقافیة ولغتھ وقیمة الخاصة، والقیم الوطنیة للبلد الذي یعیش فیھ الطفل ) ج(

  ي الأصل والحضارات المختلفة عن حضارتھ،والبلد الذي نشأ فیھ ف
إعداد الطفل لحیاة تستشعر المسؤولیة في مجتمع حر، بروح من التفاھم والسلم والتسامح والمساواة بین ) د(

الجنسین والصداقة بین جمیع الشعوب والجماعات الإثنیة والوطنیة والدینیة والأشخاص الذین ینتمون إلى 
  السكان الأصلیین،

  .یة احترام البیئة الطبیعیةتنم) ھـ(
ما یفسر على أنھ تدخل في حریة الأفراد والھیئات في إنشاء  28لیس في نص ھذه المادة أو المادة . 2

من ھذه المادة  1المؤسسات التعلیمیة وإدارتھا، رھنا على الدوام بمراعاة المبادئ المنصوص علیھا في الفقرة 
  .ذه المؤسسات للمعاییر الدنیا التي قد تضعھا الدولةوباشتراط مطابقة التعلیم الذي توفره ھ

  30المادة 
في الدول التي توجد فیھا أقلیات إثنیة أو دینیة أو لغویة أو أشخاص من السكان الأصلیین، لا یجوز حرمان 
أو  الطفل المنتمى لتلك الأقلیات أو لأولئك السكان من الحق في أن یتمتع، مع بقیة أفراد المجموعة، بثقافتھ،

  .الاجھار بدینھ وممارسة شعائره، أو استعمال لغتھ
  31المادة 

تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في الراحة ووقت الفراغ، ومزاولة الألعاب وأنشطة الاستجمام المناسبة . 1
  .لسنھ والمشاركة بحریة في الحیاة الثقافیة وفى الفنون

اركة الكاملة في الحیاة الثقافیة والفنیة وتشجع على توفیر تحترم الدول الأطراف وتعزز حق الطفل في المش. 2
  .فرص ملائمة ومتساویة للنشاط الثقافي والفني والاستجمامي وأنشطة أوقات الفراغ

  32المادة 
تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في حمایتھ من الاستغلال الاقتصادي ومن أداء أي عمل یرجح أن یكون . 1

قة لتعلیم الطفل، أو أن یكون ضارا بصحة الطفل أو بنموه البدني، أو العقلي، أو الروحي، خطیرا أو أن یمثل إعا
  .أو المعنوي، أو الاجتماعي

ولھذا . تتخذ الدول الأطراف التدابیر التشریعیة والإداریة والاجتماعیة والتربویة التي تكفل تنفیذ ھذه المادة. 2
  :لأخرى ذات الصلة، تقوم الدول الأطراف بوجھ خاص بما یليالغرض، ومع مراعاة أحكام الصكوك الدولیة ا

  تحدید عمر أدنى أو أعمار دنیا للالتحاق بعمل،) أ(
  وضع نظام مناسب لساعات العمل وظروفھ،) ب(
  .فرض عقوبات أو جزاءات أخرى مناسبة لضمان بغیة إنفاذ ھذه المادة بفعالیة) ج(

  33المادة 
یر المناسبة، بما في ذلك التدابیر التشریعیة والإداریة والاجتماعیة والتربویة، تتخذ الدول الأطراف جمیع التداب

لوقایة الأطفال من الاستخدام غیر المشروع للمواد المخدرة والمواد المؤثرة على العقل، وحسبما تحددت في 
غیر مشروعة المعاھدات الدولیة ذات الصلة، ولمنع استخدام الأطفال في إنتاج مثل ھذه المواد بطریقة 

  والاتجار بھا
  34المادة 

ولھذه الأغراض . تتعھد الدول الأطراف بحمایة الطفل من جمیع أشكال الاستغلال الجنسي والانتھاك الجنسي
  :تتخذ الدول الأطراف، بوجھ خاص، جمیع التدابیر الملائمة الوطنیة والثنائیة والمتعددة الأطراف لمنع

  ى أي نشاط جنسي غیر مشروع،حمل أو إكراه الطفل على تعاط) أ(
  الاستخدام الاستغلالي للأطفال في الدعارة أو غیرھا من الممارسات الجنسیة غیر المشروعة،) ب(
  .الاستخدام الاستغلالي للأطفال في العروض والمواد الداعرة) ج(

  35المادة 
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تتخذ الدول الأطراف جمیع التدابیر الملائمة الوطنیة والثنائیة والمتعددة الأطراف لمنع اختطاف الأطفال أو 
  .بیعھم أو الاتجار بھم لأي غرض من الأغراض أو بأي شكل من الأشكال

  36المادة 
  .فلتحمي الدول الأطراف الطفل من سائر أشكال الاستغلال الضارة بأي جانب من جوانب رفاة الط

  37المادة 
  :تكفل الدول الأطراف

ولا . ألا یعرض أي طفل للتعذیب أو لغیره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسیة أو اللاإنسانیة أو المھینة) أ(
تفرض عقوبة الإعدام أو السجن مدي الحیاة بسبب جرائم یرتكبھا أشخاص تقل أعمارھم عن ثماني عشرة سنة 

  عنھم، دون وجود إمكانیة للإفراج
ویجب أن یجرى اعتقال الطفل أو احتجازه أو . ألا یحرم أي طفل من حریتھ بصورة غیر قانونیة أو تعسفیة) ب(

  سجنھ وفقا للقانون ولا یجوز ممارستھ إلا كملجأ أخیر ولأقصر فترة زمنیة مناسبة،
ن، وبطریقة تراعى یعامل كل طفل محروم من حریتھ بإنسانیة واحترام للكرامة المتأصلة في الإنسا) ج(

وبوجھ خاص، یفصل كل طفل محروم من حریتھ عن البالغین، ما لم . احتیاجات الأشخاص الذین بلغوا سنھ
یعتبر أن مصلحة الطفل تقتضي خلاف ذلك، ویكون لھ الحق في البقاء على اتصال مع أسرتھ عن طریق 

  المراسلات والزیارات، إلا في الظروف الاستثنائیة،
طفل محروم من حریتھ الحق في الحصول بسرعة على مساعدة قانونیة وغیرھا من المساعدة  یكون لكل) د(

المناسبة، فضلا عن الحق في الطعن في شرعیة حرمانھ من الحریة أمام محكمة أو سلطة مختصة مستقلة 
  .ومحایدة أخرى، وفى أن یجرى البت بسرعة في أي إجراء من ھذا القبیل

  38المادة 
ل الأطراف بأن تحترم قواعد القانون الإنساني الدولي المنطبقة علیھا في المنازعات المسلحة تتعھد الدو. 1

  .وذات الصلة بالطفل وأن تضمن احترام ھذه القواعد
تتخذ الدول الأطراف جمیع التدابیر الممكنة عملیا لكي تضمن ألا یشترك الأشخاص الذین لم یبلغ سنھم . 2

  .في الحرب خمس عشرة سنة اشتراكا مباشرا
وعند . تمتنع الدول الأطراف عن تجنید أي شخص لم تبلغ سنھ خمس عشرة سنة في قواتھا المسلحة. 3

التجنید من بین الأشخاص الذین بلغت سنھم خمس عشرة سنة ولكنھا لم تبلغ ثماني عشرة سنة، یجب على 
  .الدول الأطراف أن تسعي لإعطاء الأولویة لمن ھم أكبر سنا

ول الأطراف، وفقا لالتزاماتھا بمقتضى القانون الإنساني الدولي بحمایة السكان المدنیین في تتخذ الد. 4
  .المنازعات المسلحة، جمیع التدابیر الممكنة عملیا لكي تضمن حمایة ورعایة الأطفال المتأثرین بنزاع مسلح

  39المادة 
والنفسي وإعادة الاندماج الاجتماعي للطفل  تتخذ الدول الأطراف كل التدابیر المناسبة لتشجیع التأھیل البدني

الذي یقع ضحیة أي شكل من أشكال الإھمال أو الاستغلال أو الإساءة، أو التعذیب أو أي شكل آخر من أشكال 
ویجرى ھذا التأھیل وإعادة . المعاملة أو العقوبة القاسیة أو اللاإنسانیة أو المھینة، أو المنازعات المسلحة

  .بیئة تعزز صحة الطفل، واحترامھ لذاتھ، وكرامتھالاندماج ھذه في 
   40المادة 

تعترف الدول الأطراف بحق كل طفل یدعي أنھ انتھك قانون العقوبات أو یتھم بذلك أو یثبت علیھ ذلك في أن . 1
یعامل بطریقة تتفق مع رفع درجة إحساس الطفل بكرامتھ وقدره، وتعزز احترام الطفل لما للآخرین من حقوق 

نسان والحریات الأساسیة وتراعي سن الطفل واستصواب تشجیع إعادة اندماج الطفل وقیامھ بدور بناء في الإ
  .المجتمع

  :وتحقیقا لذلك، ومع مراعاة أحكام الصكوك الدولیة ذات الصلة، تكفل الدول الأطراف، بوجھ خاص، ما یلي. 2
ك أو إثبات ذلك علیھ بسبب أفعال أو أوجھ قصور لم عدم إدعاء انتھاك الطفل لقانون العقوبات أو اتھامھ بذل) أ(

  تكن محظورة بموجب القانون الوطني أو الدولي عند ارتكابھا،
  :یكون لكل طفل یدعي بأنھ انتھك قانون العقوبات أو یتھم بذلك الضمانات التالیة على الأقل) ب(
  افتراض براءتھ إلى أن تثبت إدانتھ وفقا للقانون،" 1"
را ومباشرة بالتھم الموجھة إلیھ، عن طریق والدیھ أو الأوصیاء القانونیین علیھ عند إخطاره فو" 2"

  الاقتضاء، والحصول على مساعدة قانونیة أو غیرھا من المساعدة الملائمة لإعداد وتقدیم دفاعھ،
لة قیام سلطة أو ھیئة قضائیة مختصة ومستقلة ونزیھة بالفصل في دعواه دون تأخیر في محاكمة عاد" 3"
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وفقا للقانون، بحضور مستشار قانوني أو بمساعدة مناسبة أخرى وبحضور والدیھ أو الأوصیاء القانونیین 
  علیھ، ما لم یعتبر أن ذلك في غیر مصلحة الطفل الفضلى، ولا سیما إذا أخذ في الحسبان سنھ أو حالتھ،

تأمین استجواب الشھود المناھضین  عدم إكراھھ على الإدلاء بشھادة أو الاعتراف بالذنب، واستجواب أو" 4"
  وكفالة اشتراك واستجواب الشھود لصالحھ في ظل ظروف من المساواة،

إذا اعتبر أنھ انتھك قانون العقوبات، تأمین قیام سلطة مختصة أو ھیئة قضائیة مستقلة ونزیھة أعلى " 5"
  لذلك،وفقا للقانون بإعادة النظر في ھذا القرار وفى أیة تدابیر مفروضة تبعا 

  الحصول على مساعدة مترجم شفوي مجانا إذا تعذر على الطفل فھم اللغة المستعملة أو النطق بھا،" 6"
  .تأمین احترام حیاتھ الخاصة تماما أثناء جمیع مراحل الدعوى" 7"
تسعى الدول الأطراف لتعزیر إقامة قوانین وإجراءات وسلطات ومؤسسات منطبقة خصیصا على الأطفال . 3

  :یدعى أنھم انتھكوا قانون العقوبات أو یتھمون بذلك أو یثبت علیھم ذلك، وخاصة القیام بما یليالذین 
  تحدید سن دنیا یفترض دونھا أن الأطفال لیس لدیھم الأھلیة لانتھاك قانون العقوبات،) أ(
ضائیة، شریطة استصواب اتخاذ تدابیر عند الاقتضاء لمعاملة ھؤلاء الأطفال دون اللجوء إلى إجراءات ق) ب(

  .أن تحترم حقوق الإنسان والضمانات القانونیة احترام كاملا
تتاح ترتیبات مختلفة، مثل أوامر الرعایة والإرشاد والإشراف، والمشورة، والاختبار، والحضانة، وبرامج . 4

ئم رفاھھم التعلیم والتدریب المھني وغیرھا من بدائل الرعایة المؤسسیة، لضمان معاملة الأطفال بطریقة تلا
  .وتتناسب مع ظروفھم وجرمھم على السواء

  41المادة 
  :لیس في ھذه الاتفاقیة ما یمس أي أحكام تكون أسرع إفضاء إلى إعمال حقوق الطفل والتي قد ترد في

  قانون دولة طرف، أو،) أ(
  . القانون الدولي الساري على تلك الدولة) ب(

  الجزء الثاني 
  42المادة 

راف بأن تنشر مبادئ الاتفاقیة وأحكامھا على نطاق واسع بالوسائل الملائمة والفعالة، بین تتعھد الدول الأط
  .الكبار والأطفال على السواء

  43المادة 
تنشأ لغرض دراسة التقدم الذي أحرزتھ الدول الأطراف في استیفاء تنفیذ الالتزامات التي تعھدت بھا في ھذه . 1

  .تضطلع بالوظائف المنصوص علیھا فیما یلي الاتفاقیة لجنة معنیة بحقوق الطفل
تتألف اللجنة من عشرة خبراء من ذوى المكانة الخلقیة الرفیعة والكفاءة المعترف بھا في المیدان الذي . 2

وتنتخب الدول الأطراف أعضاء اللجنة من بین رعایاھا ویعمل ھؤلاء الأعضاء بصفتھم . تغطیھ ھذه الاتفاقیة
  .ار للتوزیع الجغرافي العادل وكذلك للنظم القانونیة الرئیسیةالشخصیة، ویولى الاعتب

ینتخب أعضاء اللجنة بالاقتراع السري من قائمة أشخاص ترشحھم الدول الأطراف، ولكل دولة طرف أن . 3
  .ترشح شخصا واحدا من بین رعایاھا

نفاذ ھذه الاتفاقیة وبعد ذلك  یجرى الانتخاب الأول لعضویة اللجنة بعد ستة أشھر على الأكثر من تاریخ بدء. 4
ویوجھ الأمین العام للأمم المتحدة قبل أربعة أشھر على الأقل من تاریخ كل انتخاب رسالة إلى . مرة كل سنتین

ثم یعد الأمین العام قائمة مرتبة ترتیبا . الدول الأطراف یدعوھا فیھا إلى تقدیم ترشیحاتھا في غضون شھرین
رشحین على ھذا النحو مبینا الدول الأطراف التي رشحتھم، ویبلغھا إلى الدول ألفبائیا بجمیع الأشخاص الم
  .الأطراف في ھذه الاتفاقیة

وفى . تجرى الانتخابات في اجتماعات للدول الأطراف یدعو الأمین العام إلي عقدھا في مقر الأمم المتحدة. 5
قانونیا لھا، یكون الأشخاص المنتخبون  ھذه الاجتماعات، التي یشكل حضور ثلثي الدول الأطراف فیھا نصابا

لعضویة اللجنة ھم الذین یحصلون على أكبر عدد من الأصوات وعلى الأغلبیة المطلقة لأصوات ممثلي الدول 
  .الأطراف الحاضرین المصوتین

غیر أن مدة . ویجوز إعادة انتخابھم إذا جرى ترشیحھم من جدید. ینتخب أعضاء اللجنة لمدة أربع سنوات. 6
لایة خمسة من الأعضاء المنتخبین في الانتخاب الأول تنقضي بانقضاء سنتین، وبعد الانتخاب الأول مباشرة و

  .یقوم رئیس الاجتماع باختیار أسماء ھؤلاء الأعضاء الخمسة بالقرعة
عین إذا توفى أحد أعضاء اللجنة أو استقال أو أعلن لأي سبب آخر أنھ غیر قادر على تأدیة مھام اللجنة، ت. 7

الدولة الطرف التي قامت بترشیح العضو خبیرا آخر من بین رعایاھا لیكمل المدة المتبقیة من الولایة، رھنا 
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  .بموافقة اللجنة
  .تضع اللجنة نظامھا الداخلي. 8
  .تنتخب اللجنة أعضاء مكتبھا لفترة سنتین. 9

وتجتمع اللجنة . ناسب آخر تحدده اللجنةتعقد اجتماعات اللجنة عادة في مقر الأمم المتحدة أو في أي كان م. 10
عادة مرة في السنة وتحدد مدة اجتماعات اللجنة، ویعاد النظر فیھا، إذا اقتضى الأمر، في اجتماع للدول 

  .الأطراف في ھذه الاتفاقیة، رھنا بموافقة الجمعیة العامة
اللجنة بصورة فعالة بوظائفھا  یوفر الأمین العام للأمم المتحدة ما یلزم من موظفین ومرافق لاضطلاع. 11

  .بموجب ھذه الاتفاقیة
یحصل أعضاء اللجنة المنشأة بموجب ھذه الاتفاقیة، بموافقة الجمعیة العامة، على مكافآت من موارد . 12

  .الأمم المتحدة، وفقا لما قد تقرره الجمعیة العامة من شروط وأحكام
  44المادة 

للجنة، عن طریق الأمین العام للأمم المتحدة، تقاریر عن التدابیر التي تتعھد الدول الأطراف بأن تقدم إلى ا. 1
  :اعتمدتھا لإنفاذ الحقوق المعترف بھا في ھذه الاتفاقیة وعن التقدم المحرز في التمتع بتلك الحقوق

  في غضون سنتین من بدء نفاذ ھذه الاتفاقیة بالنسبة للدولة الطرف المعنیة،) أ(
  .س سنواتوبعد ذلك مرة كل خم) ب(
توضح التقاریر المعدة بموجب ھذه المادة العوامل والصعاب التي تؤثر على درجة الوفاء بالالتزامات . 2

ویجب أن تشتمل التقاریر أیضا على . المتعھد بھا بموجب ھذه الاتفاقیة إن وجدت مثل ھذه العوامل والصعاب
  .البلد المعنى معلومات كافیة توفر للجنة فھما شاملا لتنفیذ الاتفاقیة في

لا حاجة بدولة طرف قدمت تقریرا أولیا شاملا إلي اللجنة أن تكرر، في ما تقدمھ من تقاریر لاحقة وفقا . 3
  .من ھذه المادة، المعلومات الأساسیة التي سبق لھا تقدیمھا) ب( 1للفقرة 

  .اقیةیجوز للجنة أن تطلب من الدول الأطراف معلومات إضافیة ذات صلة بتنفیذ الاتف. 4
تقدم اللجنة إلى الجمعیة العامة كل سنتین، عن طریق المجلس الاقتصادي والاجتماعي، تقاریر عن . 5

  .أنشطتھا
  .تتیح الدول الأطراف تقاریرھا على نطاق واسع للجمھور في بلدانھا. 6

   45المادة 
  :طیھ الاتفاقیةلدعم تنفیذ الاتفاقیة علي نحو فعال وتشجیع التعاون الدولي في المیدان الذي تغ

یكون من حق الوكالات المتخصصة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وغیرھا من أجھزة الأمم المتحدة أن ) أ(
وللجنة أن تدعو الوكالات . تكون ممثلة لدى النظر في تنفیذ ما یدخل في نطاق ولایتھا من أحكام ھذه الاتفاقیة

ات المختصة الأخرى، حسبما تراه ملائما، لتقدیم مشورة المتخصصة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة والھیئ
وللجنة أن تدعو الوكالات . خبرائھا بشأن تنفیذ الاتفاقیة في المجالات التي تدخل في نطاق ولایة كل منھا

المتخصصة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وغیرھا من أجھزة الأمم المتحدة لتقدیم تقاریر عن تنفیذ الاتفاقیة 
  جالات التي تدخل في نطاق أنشطتھا،في الم

تحیل اللجنة، حسبما تراه ملائما، إلى الوكالات المتخصصة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة والھیئات ) ب(
المختصة الأخرى أیة تقاریر من الدول الأطراف تتضمن طلبا للمشورة أو المساعدة التقنیتین، أو تشیر إلى 

ساعدة، مصحوبة بملاحظات اللجنة واقتراحاتھا بصدد ھذه الطلبات أو حاجتھا لمثل ھذه المشورة أو الم
  الإشارات، إن وجدت مثل ھذه الملاحظات والاقتراحات،

یجوز للجنة أن توصي بأن تطلب الجمعیة العامة إلى الأمین العام إجراء دراسات بالنیابة عنھا عن قضایا ) ج(
  محددة تتصل بحقوق الطفل،

من ھذه  45، 44م اقتراحات وتوصیات عامة تستند إلى معلومات تلقتھا عملا بالمادتین یجوز للجنة أن تقد) د(
وتحال مثل ھذه الاقتراحات والتوصیات العامة إلى أیة دولة طرف معنیة، وتبلغ للجمعیة العامة . الاتفاقیة

  . إن وجدت. مصحوبة بتعلیقات الدول الأطراف
  الجزء الثالث

   46المادة 
  .ع على ھذه الاتفاقیة لجمیع الدولیفتح باب التوقی

  47المادة 
  .وتودع صكوك التصدیق لدى الأمین العام للأمم المتحدة. تخضع ھذه الاتفاقیة للتصدیق
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  48المادة 
وتودع صكوك الانضمام لدى الأمین العام للأمم . یظل باب الانضمام إلى ھذه الاتفاقیة مفتوحا لجمیع الدول

  .المتحدة
  49المادة 

نفاذ ھذه الاتفاقیة في الیوم الثلاثین الذي یلي تاریخ إیداع صك التصدیق أو الانضمام العشرین لدي  یبدأ. 1
  .الأمین العام الأمم المتحدة

الدول التي تصدق علي ھذه الاتفاقیة أو تنضم إلیھا بعد إیداع صك التصدیق أو الانضمام العشرین، یبدأ نفاذ . 2
  .ثین الذي یلي تاریخ إیداع ھذه الدولة صك تصدیقھا أو انضمامھاالاتفاقیة إزاءھا في الیوم الثلا

  50المادة 
ویقوم الأمین العام . یجوز لأي دولة طرف أن تقترح إدخال تعدیل وأن تقدمھ إلى الأمین العام للأمم المتحدة. 1

حبذ عقد مؤتمر للدول عندئذ بإبلاغ الدول الأطراف بالتعدیل المقترح مع طلب بإخطاره بما إذا كانت ھذه الدول ت
وفى حالة تأیید ثلث الدول الأطراف على الأقل، في غضون . الأطراف للنظر في الاقتراحات والتصویت علیھا

. أربعة أشھر من تاریخ ھذا التبلیغ، عقد ھذا المؤتمر، یدعو الأمین العام إلى عقده تحت رعایة الأمم المتحدة
  .الأطراف الحاضرة والمصوتة في المؤتمر إلى الجمعیة العامة لإقرارهویقدم أي تعدیل تعتمده أغلبیة من الدول 

من ھذه المادة عندما تقره الجمعیة العامة للأمم المتحدة وتقبلھ  1یبدأ نفاذ أي تعدیل یتم اعتماده وفقا للفقرة . 2
  .الدول الأطراف في ھذه الاتفاقیة بأغلبیة الثلثین

ملزمة للدول الأطراف التي قبلتھا وتبقى الدول الأطراف الأخرى ملزمة تكون التعدیلات، عند بدء نفاذھا، . 3
  .بأحكام ھذه الاتفاقیة وبأیة تعدیلات سابقة تكون قد قبلتھا
  51المادة 

یتلقى الأمین للأمم المتحدة نص التحفظات التي تبدیھا الدول وقت التصدیق أو الانضمام، ویقوم بتعمیمھا . 1
  .على جمیع الدول

  .وز إبداء أي تحفظ یكون منافیا لھدف ھذه الاتفاقیة وغرضھالا یج. 2
یجوز سحب التحفظات في أي وقت بتوجیھ إشعار بھذا المعنى إلى الأمین العام للأمم المتحدة، الذي یقوم . 3

  .ویصبح ھذا الإشعار نافذ المفعول اعتبارا من تاریخ تلقیھ من قبل الأمین العام. عندئذ بإبلاغ جمیع الدول بھ
  52المادة 

ویصبح . یجوز لأي دولة طرف أن تنسحب من ھذه الاتفاقیة بإشعار خطى ترسلھ إلى الأمین العام للأمم المتحدة
  .الانسحاب نافذا بعد مرور سنة على تاریخ تسلم الأمین العام ھذا الإشعار

  53المادة 
  .یعین الأمین العام للأمم المتحدة ودیعا لھذه الاتفاقیة

  54المادة 
ع أصل ھذه الاتفاقیة التي تتساوى في الحجیة نصوصھا بالأسبانیة والإنجلیزیة والروسیة والصینیة یود

  .والعربیة والفرنسیة، لدى الأمین العام للأمم المتحدة
وإثباتا لذلك، قام المفوضون الموقعون أدناه، المخولون حسب الأصول من جانب حكوماتھم، بالتوقیع على ھذه 

  .الاتفاقیة
_______________________  

  .237، ص A.94.XIV-Vol.1, Part 1، رقم المبیع1993مجموعة صكوك دولیة، المجلد الأول، الأمم المتحدة، نیویورك، : حقوق الإنسان* 
  
  

البروتوكول الاختیاري لاتفاقیة حقوق الطفل بشأن اشتراك الأطفال في 
  *المنازعات المسلحة

 263نضمام بموجب قرار الجمعیة العامة للأمم المتحدة اعتمد وعرض للتوقیع والتصدیق والا
  2000مایو /أیار 25الدورة الرابعة والخمسون المؤرخ في 

  
  2002فبرایر  23دخل حیز النفاذ في 
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  إن الدول الأطراف في ھذا البروتوكول،

على تعزیز  مما یدل على الالتزام الواسع بالعمل )1(إذ یشجعھا التأیید الساحق لاتفاقیة حقوق الطفل
  حقوق الطفل وحمایتھا،

وإذ تؤكد من جدید أن حقوق الأطفال تتطلب حمایة خاصة، وتستدعي الاستمرار في تحسین حالة 
  الأطفال دون تمییز، فضلاً عن تنشئتھم وتربیتھم في كنف السلم والأمن،

ذا الوضع من وإذ تشعر بالجزع لما للمنازعات المسلحة من تأثیر ضار ومتفش على الأطفال وما لھ
  عواقب في الأجل الطویل على استدامة السلم والأمن والتنمیة،

وإذ تدین استھداف الأطفال في حالات المنازعات المسلحة والھجمات المباشرة على أھداف محمیة 
بموجب القانون الدولي، بما فیھا أماكن تتسم عموماً بتواجد كبیر للأطفال مثل المدارس 

  والمستشفیات،
وخاصة إدراجھا التجنید الإلزامي أو  )2(حظ اعتماد النظام الأساسي للمحكمة الجنائیة الدولیةوإذ تلا

الطوعي للأطفال دون سن الخامسة عشرة أو استخدامھم للاشتراك النشط في الأعمال الحربیة 
  بوصفھ جریمة حرب في المنازعات المسلحة الدولیة وغیر الدولیة على السواء،

مواصلة تعزیز إعمال الحقوق المعترف بھا في اتفاقیة حقوق الطفل یتطلب  وإذ تعتبر لذلك أن
  زیادة حمایة الأطفال من الاشتراك في المنازعات المسلحة،

من اتفاقیة حقوق الطفل تحدد أن المقصود بالطفل، لأغراض تلك الاتفاقیة،  1وإذ تلاحظ أن المادة 
سن الرشد قبل ذلك بموجب القانون المنطبق سنة ما لم یكن بلغ  18ھو كل إنسان یقل عمره عن 

  على الطفل،
واقتناعاً منھا بأن بروتوكولاً اختیاریاً للاتفاقیة یرفع السن التي یمكن عندھا تجنید الأشخاص في 

القوات المسلحة واشتراكھم في الأعمال الحربیة سیسھم مساھمة فعالة في تنفیذ المبدأ الذي 
  ضلى اعتباراً أولیاً في جمیع الإجراءات التي تتعلق بالأطفال،یقضي بأن تكون مصالح الطفل الف

وإذ تلاحظ أن المؤتمر الدولي السادس والعشرین للصلیب الأحمر والھلال الأحمر المعقود في 
أوصى في جملة أمور بأن تتخذ أطراف النزاع كل الخطوات الممكنة  1995دیسمبر /كانون الأول

  ن الثامنة عشرة في الأعمال الحربیة،لضمان عدم اشتراك الأطفال دون س
بشأن حظر أسوأ أشكال عمل الأطفال  182وإذ ترحب باعتماد اتفاقیة منظمة العمل الدولیة رقم 

، وھي الاتفاقیة التي تحظر، 1999یونیھ /والإجراءات الفوریة للقضاء علیھا، بالإجماع في حزیران
  ال لاستخدامھم في المنازعات المسلحة،ضمن جملة أمور، التجنید القسري أو الإجباري للأطف

وإذ تدین ببالغ القلق تجنید الأطفال وتدریبھم واستخدامھم داخل وعبر الحدود الوطنیة في الأعمال 
الحربیة من جانب المجموعات المسلحة المتمیزة عن القوات المسلحة للدولة، وإذ تعترف 

  ھم في ھذا الصدد،بمسؤولیة القائمین بتجنید الأطفال وتدریبھم واستخدام
  وإذ تذكر بالتزام كل طرف في أي نزاع مسلح بالتقید بأحكام القانون الإنساني الدولي،

وإذ تشدد على أن ھذا البروتوكول لا یخل بالمقاصد والمبادئ الواردة في میثاق الأمم المتحدة بما 
  والمعاییر ذات الصلة في القانون الإنساني، 51فیھا المادة 

عتبارھا أن أوضاع السلم والأمن بالاستناد إلى الاحترام التام للمقاصد والمبادئ وإذ تضع في ا
الواردة في المیثاق والتقید بصكوك حقوق الإنسان الواجبة التطبیق أوضاع لا غنى عنھا لحمایة 

  الأطفال حمایة تامة ولا سیما أثناء المنازعات المسلحة والاحتلال الأجنبي،
الخاصة لھؤلاء الأطفال المعرضین بصورة خاصة للتجنید أو الاستخدام في وإذ تعترف بالاحتیاجات 

الأعمال الحربیة بما یخالف ھذا البروتوكول نظراً لوضعھم الاقتصادي أو الاجتماعي أو نظراً 
  لجنسھم،

وإذ لا یغیب عن بالھا ضرورة مراعاة الأسباب الجذریة الاقتصادیة والاجتماعیة والسیاسیة 
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  ال في النزاعات المسلحة،لاشتراك الأطف
واقتناعاً منھا بضرورة تقویة التعاون الدولي على تنفیذ ھذا البروتوكول فضلاً عن إعادة التأھیل 

  البدني والنفسي وإعادة الإدماج الاجتماعي للأطفال ضحایا المنازعات المسلحة،
ل، في نشر وإذ تشجع على اشتراك المجتمع، وخاصة اشتراك الأطفال والضحایا من الأطفا

  المعلومات والبرامج التعلیمیة المتعلقة بتنفیذ البروتوكول،
  :قد اتفقت على ما یلي

  1المادة 
تتخذ الدول الأطراف جمیع التدابیر الممكنة عملیاً لضمان عدم اشتراك أفراد قواتھا المسلحة الذین 

  .لم یبلغوا الثامنة عشرة من العمر اشتراكاً مباشراً في الأعمال الحربیة
  2المادة 

تكفل الدول الأطراف عدم خضوع الأشخاص الذین لم یبلغوا الثامنة عشرة من العمر للتجنید 
  .الإجباري في قواتھا المسلحة

  3المادة 
ترفع الدول الأطراف الحد الأدنى لسن تطوع الأشخاص في قواتھا المسلحة الوطنیة عن السن  - 1

قیة حقوق الطفل، آخذة في الاعتبار المبادئ الواردة في من اتفا 38من المادة  3المحددة في الفقرة 
  .تلك المادة، ومعترفة بحق الأشخاص دون سن الثامنة عشرة في حمایة خاصة بموجب الاتفاقیة

تودع كل دولة طرف إعلاناً ملزماً بعد التصدیق على ھذا البروتوكول أو الانضمام إلیھ یتضمن  - 2
بالتطوع في قواتھا المسلحة الوطنیة ووصفاً للضمانات التي  الحد الأدنى للسن الذي تسمح عنده

  .اعتمدتھا لمنع فرض ھذا التطوع جبراً أو قسراً
تقوم الدول الأطراف التي تسمح بالتطوع في قواتھا المسلحة الوطنیة دون سن الثامنة عشرة  - 3

  :بالتمسك بالضمانات لكفالة ما یلي كحد أدنى
  وعاً حقیقیاً؛أن یكون ھذا التجنید تط) أ(
  أن یتم ھذا التجنید الطوعي بموافقة مستنیرة من الآباء أو الأوصیاء القانونیین للأشخاص؛) ب(
أن یحصل ھؤلاء الأشخاص على المعلومات الكاملة عن الواجبات التي تنطوي علیھا ھذه ) ج(

  الخدمة العسكریة؛
  .قبولھم في الخدمة العسكریة الوطنیةأن یقدم ھؤلاء الأشخاص دلیلاً موثوقاً بھ عن سنھم قبل ) د(
لكل دولة طرف أن تعزز إعلانھا في أي وقت بإخطار لھذا الغرض یوجھ إلى الأمین العام للأمم  - 4

ویدخل ھذا الإخطار حیز التنفیذ في التاریخ الذي . المتحدة الذي یقوم بإبلاغ جمیع الدول الأطراف
  .یتلقاه فیھ الأمین العام

من ھذه المادة على المدارس التي تدیرھا  1راط رفع السن المذكور في الفقرة لا ینطبق اشت - 5
من اتفاقیة  29و 28القوات المسلحة في الدول الأطراف أو تقع تحت سیطرتھا تمشیاً مع المادتین 

  .حقوق الطفل
  4المادة 

أي ظرف  لا یجوز أن تقوم المجموعات المسلحة المتمیزة عن القوات المسلحة لأي دولة في - 1
  .من الظروف بتجنید أو استخدام الأشخاص دون سن الثامنة عشرة في الأعمال الحربیة

تتخذ الدول الأطراف جمیع التدابیر الممكنة عملیاً لمنع ھذا التجنید والاستخدام، بما في ذلك  - 2
  .اعتماد التدابیر القانونیة اللازمة لحظر وتجریم ھذه الممارسات

ذه المادة بموجب ھذا البروتوكول على المركز القانوني لأي طرف في أي لا یؤثر تطبیق ھ - 3
  .نزاع مسلح

  5المادة 
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لیس في ھذا البروتوكول ما یجوز تفسیره بأنھ یستبعد الأحكام الواردة في قانون دولة طرف أو في 
  .الصكوك الدولیة والقانون الإنساني الدولي والتي تفضي بقدر أكبر إلى إعمال حقوق الطفل

  6المادة 
تتخذ كل دولة طرف جمیع التدابیر اللازمة القانونیة والإداریة وغیرھا من التدابیر لكفالة  - 1

  .فعالیة تنفیذ وإعمال أحكام البروتوكول في نطاق ولایتھا
تتعھد الدول الأطراف بنشر مبادئ وأحكام ھذا البروتوكول على نطاق واسع وتعزیزه بالسبل  - 2

  .لغین والأطفال على السواءالملائمة بین البا
تتخذ الدول الأطراف جمیع التدابیر الممكنة عملیاً لكفالة تسریح الأشخاص المجندین أو  - 3

المستخدمین في الأعمال الحربیة في نطاق ولایتھا بما یتناقض مع ھذا البروتوكول، أو إعفائھم 
لمساعدة الملائمة لھؤلاء وتوفر الدول الأطراف عند اللزوم كل ا. على نحو آخر من الخدمة

  .الأشخاص لشفائھم جسدیاً ونفسیاً ولإعادة إدماجھم اجتماعیاً
  7المادة 

تتعاون الدول الأطراف في تنفیذ ھذا البروتوكول، بما في ذلك التعاون في منع أي نشاط یناقض  - 1
حایا أفعال البروتوكول وفي إعادة التأھیل وإعادة الإدماج الاجتماعي للأشخاص الذین یقعون ض

ویتم الاضطلاع . تناقض ھذا البروتوكول، بما في ذلك من خلال التعاون التقني والمساعدة المالیة
  .بھذه المساعدة وبھذا التعاون بالتشاور مع الدول الأطراف المعنیة والمنظمات الدولیة ذات الصلة

خلال البرامج القائمة  تقوم الدول الأطراف التي تستطیع تقدیم ھذه المساعدة بتقدیمھا من - 2
المتعددة الأطراف أو الثنائیة أو البرامج الأخرى أو من خلال أمور أخرى منھا إنشاء صندوق 

  .تبرعات وفقاً لقواعد الجمعیة العامة
  8المادة 

تقدم كل دولة طرف، في غضون سنتین بعد دخول ھذا البروتوكول حیز التنفیذ بالنسبة لھا،  - 1
وق الطفل، وتوفر فیھ معلومات شاملة عن التدابیر التي اتخذتھا لتنفیذ أحكام تقریراً إلى لجنة حق

  .البروتوكول، بما في ذلك التدابیر المتخذة لتنفیذ الأحكام المتعلقة بالاشتراك والتجنید
بعد تقدیم التقریر الشامل تدرج كل دولة طرف في التقاریر التي تقدمھا إلى لجنة حقوق الطفل،  - 2

وتقدم الدول الأخرى . من الاتفاقیة، أیة معلومات إضافیة في صدد تنفیذ البروتوكول 44ادة وفقاً للم
  .الأطراف في البروتوكول تقریراً كل خمس سنوات

یجوز للجنة حقوق الطفل أن تطلب من الدول الأطراف تقدیم مزید من المعلومات المتصلة  - 3
  .بتنفیذ ھذا البروتوكول

  9المادة 
  .التوقیع على ھذا البروتوكول أمام أي دولة طرف في الاتفاقیة أو موقعة علیھایفتح باب  - 1
وتودع صكوك التصدیق أو . یخضع ھذا البروتوكول للتصدیق أو یتاح الانضمام إلیھ لأي دولة - 2

  .الانضمام لدى الأمین العام للأمم المتحدة
بإبلاغ جمیع الدول الأطراف في  یقوم الأمین العام بصفتھ الودیع للاتفاقیة والبروتوكول - 3

الاتفاقیة وجمیع الدول الأطراف التي وقعت علیھا بإیداع كل صك من صكوك الإعلان عملاً بالمادة 
3.   

  10المادة 
  .یبدأ نفاذ ھذا البروتوكول بعد ثلاثة أشھر من إیداع الصك العاشر من صكوك التصدیق أو الانضمام - 1
ھذا البروتوكول، أو تنضم إلیھ بعد دخولھ حیز النفاذ، یبدأ نفاذ ھذا  بالنسبة لكل دولة تصدق على - 2

  .البروتوكول بعد شھر واحد من تاریخ إیداعھا صك التصدیق أو الانضمام
  11المادة 

یجوز لأي دولة طرف أن تنسحب من ھذا البروتوكول في أي وقت بموجب إخطار كتابي یوجھ إلى الأمین  - 1
ذي یقوم بعدھا بإعلام الدول الأطراف الأخرى في الاتفاقیة وجمیع الدول التي وقعت على العام للأمم المتحدة ال
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ولكن إذا كانت . ویصبح الانسحاب نافذاً بعد سنة من تاریخ استلام الأمین العام للأمم المتحدة للإخطار. الاتفاقیة
دأ نفاذ الانسحاب قبل انتھاء النزاع الدولة الطرف المنسحبة تخوض نزاعاً مسلحاً عند انقضاء تلك السنة، لا یب

  .المسلح
لا یترتب على ھذا الانسحاب إعفاء الدولة الطرف من التزاماتھا بموجب ھذا البروتوكول في صدد أي فعل  - 2

ولا یخل ھذا الانسحاب بأي حال باستمرار النظر في أي مسألة . یقع قبل التاریخ الذي یصبح فیھ الانسحاب نافذاً
  .قید النظر أمام اللجنة قبل التاریخ الذي یصبح فیھ الانسحاب نافذاًتكون بالفعل 

  12المادة 
وعلى إثر ذلك یقوم الأمین العام . لأي دولة طرف أن تقترح تعدیلاً تودعھ لدى الأمین العام للأمم المتحدة - 1

قد مؤتمر للدول الأطراف للنظر بإبلاغ الدول الأطراف بالتعدیل المقترح، طالباً إلیھا إعلامھ بما إذا كانت تحبذ ع
فإذا حبذ ثلث الدول الأطراف على الأقل، في غضون أربعة شھور من تاریخ . في المقترحات والتصویت علیھا

ویعرض أي تعدیل تعتمده أغلبیة الدول . ھذا الإبلاغ، عقد ھذا المؤتمر، عقده الأمین العام برعایة الأمم المتحدة
  .المؤتمر على الجمعیة العامة لإقراره الأطراف الحاضرة والمصوتة في

من ھذه المادة متى أقرتھ الجمعیة العامة للأمم المتحدة وقبلتھ  1یبدأ نفاذ التعدیل المعتمد وفقاً للفقرة  - 2
  .أغلبیة ثلثي الدول الأطراف

الأخرى ملزمة  متى بدأ نفاذ التعدیل، یصبح ملزماً للدول الأطراف التي قبلتھ، بینما تظل الدول الأطراف - 3
  .بأحكام ھذا البروتوكول وبأي تعدیلات سابقة تكون قد قبلتھا

   13المادة 
یودع ھذا البروتوكول، الذي تتساوى نصوصھ الأسبانیة والإنكلیزیة والروسیة والصینیة والعربیة  - 1

  .والفرنسیة في حجیتھا في محفوظات الأمم المتحدة
نسخاً مصدقة من ھذا البروتوكول إلى جمیع الدول الأطراف في الاتفاقیة یرسل الأمین العام للأمم المتحدة  - 2

  .وجمیع الدول الموقعة علیھا
 _________________________  
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